
13 NOVEMBER 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
Algemeen Reglement op de gerechtskosten in strafzaken, vast-
gesteld bij koninklijk besluit van 28 december 1950, wat betreft de
administratieve kosten in strafzaken

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet (II) van 27 december 2006, artikel 6;
Gelet op het koninklijk besluit van 28 december 1950 houdende

Algemeen Reglement op de gerechtskosten in strafzaken, artikel 91,
zoals gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 23 december 1993 en
11 december 2001;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
16 april 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 31 mei 2012;

Gelet op het feit dat overeenkomstig artikel 19/1 van de wet van
5 mei 1997 betreffende de coördinatie van het federaal beleid inzake
duurzame ontwikkeling, een voorafgaandelijk onderzoek met betrek-
king tot de noodzakelijkheid van de uitvoering van een effectbeoorde-
ling (een « DOEB-test ») werd uitgevoerd;

Gelet op het feit dat uit dit onderzoek blijkt dat huidig besluit valt
onder de toepassing van een vrijstelling van voorafgaand onderzoek
zoals bepaald in artikel 2, 2° van het koninklijk besluit van 20 septem-
ber 2012 houdende de uitvoering van artikel 19/1, § 1, tweede lid van
hoofdstuk V/1 van de wet van 5 mei 1997 betreffende de coördinatie
van het federaal beleid inzake duurzame ontwikkeling;

Gelet op advies 51.771/1/V van de Raad van State, gegeven op
9 augustus 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Justitie en op het advies van
de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In art. 91, tweede lid van het Algemeen Reglement op de
gerechtskosten in strafzaken vastgesteld bij koninklijk besluit van
28 december 1950, zoals gewijzigd bij het koninklijk besluit van
11 december 2001, wordt het bedrag van « 25 euro » vervangen door het
bedrag van « 50 euro ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2012.

Art. 3. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 november 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11460]N. 2012 — 3544

14 NOVEMBER 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 24 maart 2003 tot vaststelling van een
federale bijdrage bestemd voor de financiering van bepaalde
openbare dienstverplichtingen en van de kosten verbonden aan
de regulering van en controle op de elektriciteitsmarkt en van
het koninklijk besluit van 24 maart 2003 tot vaststelling van een
federale bijdrage bestemd voor de financiering van bepaalde
openbare dienstverplichtingen en van de kosten verbonden aan
de regulering van en controle op de aardgasmarkt

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van
gasachtige producten en andere door middel van leidingen, arti-
kel 15/11, ingevoegd bij de wet van 29 april 1999 en laatst gewijzigd bij
de wet van 8 januari 2012;

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, artikel 21 en artikelen 21bis en 21ter, ingevoegd bij
de wet van 20 juli 2005, en allen laatst gewijzigd bij de wet van
8 januari 2012;

13 NOVEMBRE 2012. — Arrêté royal modifiant le Règlement général
sur les frais de justice en matière répressive, établi par l’arrêté royal
du 28 décembre 1950 concernant les frais administratifs relatifs aux
affaires pénales.

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme (II) du 27 décembre 2006, l’article 6;
Vu l’arrêté royal du 28 décembre 1950 portant Règlement général sur

les frais de justice en matière pénale, l’article 91 modifié par les arrêtés
royaux des 23 décembre 1993 et 11 décembre 2001;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 avril 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 31 mai 2012;

Vu qu’en vertu de l’article 19/1 de la loi du 5 mai 1997 relative à la
coordination de la politique fédérale de développement durable, un
examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation d’incidence
(le « test EIDD ») a été effectué;

Vu qu’il ressort de cet examen que la dispense d’un examen
préalable, prévue à l’article 2, 2° de l’arrêté royal du 20 septembre 2012
portant exécution de l’article 19/1, § 1er, deuxième alinéa, du
chapitre V/1 de la loi du 5 mai 1997 relative à la coordination de la
politique fédérale de développement durable, est d’application sur
l’arrêté actuel;

Vu l’avis 51.771/1/V du Conseil d’Etat, donné le 9 août 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre la Justice et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 91, alinéa 2, du Règlement général sur les
frais de justice en matière répressive, fixé par arrêté royal du
28 décembre 1950, tel que modifié par l’arrêté royal du 11 décem-
bre 2001, le montant de « 25 euros » est remplacé par le montant de
« 50 euros ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er décembre 2012.

Art. 3. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargée
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 novembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11460]F. 2012 — 3544

14 NOVEMBRE 2012. — Arrêté royal portant modifications de l’arrêté
royal du 24 mars 2003 fixant les modalités de la cotisation fédérale
destinée au financement de certaines obligations de service public
et des coûts liés à la régulation et au contrôle du marché de
l’électricité et de l’arrêté royal du 24 mars 2003 fixant les modalités
de la cotisation fédérale destinée au financement de certaines
obligations de service public et des coûts liés à la régulation et au
contrôle du marché du gaz naturel

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et
autres par canalisations, l’article 15/11, inséré par la loi du 29 avril 1999
et modifié en dernier lieu par la loi du 8 janvier 2012;

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de
l’électricité, l’article 21 et les articles 21bis et 21ter, insérés par la loi du
20 juillet 2005, et tous modifiés en dernier lieu par la loi du
8 janvier 2012;
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Gelet op het koninklijk besluit van 23 oktober 2002 betreffende de
openbare dienstverplichtingen in de aardgasmarkt, en gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 27 maart 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 maart 2003 tot vaststelling van
een federale bijdrage bestemd voor de financiering van bepaalde
openbare dienstverplichtingen en van de kosten verbonden aan de
regulering van en controle op de elektriciteitsmarkt, artikel 3, § 4,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 27 maart 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 maart 2003 tot vaststelling van
een federale bijdrage bestemd voor de financiering van bepaalde
openbare dienstverplichtingen en van de kosten verbonden aan de
regulering van en controle op de aardgasmarkt, artikel 4, § 2, ingevoegd
bij het koninklijk besluit van 8 juli 2003;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 26 maart 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
27 maart 2012;

Gelet op advies 51.168/1 van de Raad van State, gegeven op
19 april 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Vice-Eerste Minister en Minister van
Binnenlandse Zaken en Gelijkheid van Kansen en van de Staatssecre-
taris voor Energie en op advies van in de Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 3, § 4, van het koninklijk besluit van 24 maart 2003
tot vaststelling van een federale bijdrage bestemd voor de financiering
van bepaalde openbare dienstverplichtingen en van de kosten verbon-
den aan de regulering van en controle op de elektriciteitsmarkt, wordt
aangevuld met een lid, luidende:

« Voor de jaren 2012, 2013 en 2014 wordt het jaarlijks bedrag tot
financiering van het fonds bedoeld in artikel 21bis, § 1, vierde lid, 3°,
van de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, voor de gedeeltelijke financiering van de uitvoering
van de maatregelen van begeleiding en financiële maatschappelijke
steunverlening inzake energie zoals bepaald door de wet van 4 sep-
tember 2002 houdende toewijzing van een opdracht aan de openbare
centra voor maatschappelijk welzijn inzake de begeleiding en de
financiële maatschappelijke bijstand aan de meest hulpbehoevenden
inzake energielevering, te financieren door de inkomsten uit de federale
bijdrage ten laste van de elektriciteitssector, vastgelegd op het niveau
van 1 januari 2012. »

Art. 2. Artikel 4, § 2 van het koninklijk besluit van 24 maart 2003 tot
vaststelling van een federale bijdrage bestemd voor de financiering van
bepaalde openbare dienstverplichtingen en van de kosten verbonden
aan de regulering van en controle op de aardgasmarkt, wordt
aangevuld met een lid, luidende:

« Voor de jaren 2012, 2013 en 2014 wordt het jaarlijks bedrag tot
financiering van het fonds, bedoeld in artikel 15/11, § 1, vierde lid, 2°,
van de wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van gasachtige
producten en andere door middel van leidingen, voor de gedeeltelijke
financiering van de uitvoering van de maatregelen van begeleiding en
maatschappelijke steunverlening inzake energie voorzien door de wet
van 4 september 2002 houdende toewijzing van een opdracht aan de
openbare centra voor maatschappelijk welzijn inzake de begeleiding en
de financiële maatschappelijke steunverlening aan de meest hulpbe-
hoevenden inzake energielevering, te financieren door de inkomsten uit
de federale bijdrage ten laste van de gassector, vastgelegd op het niveau
van 1 januari 2012. »

Vu l’arrêté royal du 23 octobre 2002 concernant les obligations de
service public dans le marché du gaz naturel, et modifié par l’arrêté
royal du 27 mars 2009;

Vu l’arrêté royal du 24 mars 2003 fixant les modalités de la cotisation
fédérale destinée au financement de certaines obligations de service
public et des coûts liés à la régulation et au contrôle du marché de
l’électricité, l’article 3, § 4, modifié par l’arrêté royal du 27 mars 2009;

Vu l’arrêté royal du 24 mars 2003 fixant les modalités de la cotisation
fédérale destinée au financement de certaines obligations de service
public et des coûts liés à la régulation et au contrôle du marché du gaz
naturel, l’article 4, § 2, inséré par l’arrêté royal du 8 juillet 2003;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 26 mars 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 27 mars 2012;

Vu l’avis 51.168/1 du Conseil d’Etat, donné le 19 avril 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Vice-Première Ministre et Ministre de
l’Intérieur et de l’Egalité des Chances et du Secrétaire d’Etat à l’ Energie
et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 3, § 4, de l’arrêté royal du 24 mars 2003 fixant les
modalités de la cotisation fédérale destinée au financement de certaines
obligations de service public et des coûts liés à la régulation et au
contrôle du marché de l’électricité, est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

« Pour les années 2012, 2013 et 2014, le montant annuel destiné au
financement du fonds visé à l’article 21bis, § 1er, alinéa 4, 3°, de la loi du
29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de l’électricité, pour le
financement partiel de la mise en œuvre des mesures prévues par la loi
du 4 septembre 2002 visant à confier aux centres publics d’aide sociale
la mission de guidance et d’aide sociale financière dans le cadre de la
fourniture d’énergie aux personnes les plus démunies, à financer par le
produit de la cotisation fédérale à la charge du secteur de l’électricité,
est arrêté au niveau du 1er janvier 2012. »

Art. 2. L’article 4, § 2, de l’arrêté royal du 24 mars 2003 fixant les
modalités de la cotisation fédérale destinée au financement de certaines
obligations de service public et des coûts liés à la régulation et au
contrôle du marché du gaz naturel, est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

« Pour les années 2012, 2013 et 2014, le montant annuel destiné au
financement du fonds, visé à l’article 15/11, § 1er, alinéa 4, 2°, de la loi
du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et autres par
canalisations, pour le financement partiel de la mise en œuvre des
mesures prévues par la loi du 4 septembre 2002 visant à confier aux
centres publics d’aide sociale la mission de guidance et d’aide sociale
financière dans le cadre de la fourniture d’énergie aux personnes les
plus démunies, à financer par le produit de la cotisation fédérale à la
charge du secteur du gaz, est arrêté au niveau du 1er janvier 2012. »
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Art. 3. De minister bevoegd voor Energie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 november 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Binnenlandse Zaken en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

De Staatssecretaris voor Energie,
M. WATHELET

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11459]N. 2012 — 3545

20 NOVEMBER 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
bedragen voor 2012 van de fondsen die bestemd zijn voor de
financiering van de werkelijke kostprijs ingevolge de toepassing
van maximumprijzen voor de levering van elektriciteit en aardgas
aan beschermde residentiële afnemers

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van
gasachtige producten en andere door middel van leidingen, arti-
kel 15/10, § 2, ingevoegd bij de wet van 29 april 1999 en laatst gewijzigd
bij de wet van 8 januari 2012;

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, artikel 21ter, § 1, ingevoegd bij de wet van
20 juli 2005 en laatst gewijzigd bij de programmawet van 22 decem-
ber 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 december 2003 tot bepaling van
de nadere regels voor de financiering van de reële nettokost die
voortvloeit uit de toepassing van maximumprijzen voor de levering
van elektriciteit aan residentiële beschermde klanten, artikel 4, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 december 2003 tot bepaling van
de nadere regels voor de financiering van de reële nettokost die
voortvloeit uit de toepassing van maximumprijzen voor de levering
van aardgas aan residentiële beschermde klanten, artikel 4, § 1;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 oktober 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 12 november 2012;

Overwegende dat de Commissie voor de Regulering van de Elektri-
citeit en het Gas op basis van de huidige tariefbepalingen, is overge-
gaan tot raming van de bedragen die nodig zijn om in 2012 te kunnen
voorzien in de financiering van de werkelijke kostprijs ingevolge de
toepassing van maximumprijzen voor de levering van elektriciteit en
aardgas aan beschermde residentiële afnemers;

Op de voordracht van de Staatssecretaris voor Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor het jaar 2012, is het bedrag van het fonds dat nodig
is om te kunnen voorzien in de financiering van de werkelijke kostprijs
ingevolge de toepassing van maximumprijzen voor de levering van
elektriciteit aan beschermde residentiële klanten vastgesteld op
78.000.000 euro.

Art. 2. Voor het jaar 2012, is het bedrag van het fonds dat nodig is
om te kunnen voorzien in de financiering van de werkelijke kostprijs
ingevolge de toepassing van maximumprijzen voor de levering van
aardgas aan beschermde residentiële klanten vastgesteld op
119.000.000 euro.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2012.

Art. 3. Le ministre qui a l’Energie dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 novembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Intérieur et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

Le Secrétaire d’Etat à l’Energie,
M. WATHELET

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11459]F. 2012 — 3545

20 NOVEMBRE 2012. — Arrêté royal déterminant les montants
pour 2012 des fonds destinés au financement du coût réel résultant
de l’application de prix maximaux pour la fourniture d’électricité et
de gaz naturel aux clients protégés résidentiels

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et
autres par canalisations, l’article 15/10, § 2, inséré par la loi du
29 avril 1999 et modifié en dernier lieu par la loi du 8 janvier 2012;

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de
l’électricité, l’article 21ter, § 1er, inséré par la loi du 20 juillet 2005 et
modifié en dernier lieu par la loi-programme du 22 décembre 2008;

Vu l’arrêté royal du 22 décembre 2003 fixant les modalités de
financement du coût réel net résultant de l’application de prix
maximaux pour la fourniture d’électricité aux clients protégés résiden-
tiels, l’article 4, § 1er;

Vu l’arrêté royal du 22 décembre 2003 fixant les modalités de
financement du coût réel net résultant de l’application de prix
maximaux pour la fourniture de gaz naturel aux clients protégés
résidentiels, l’article 4, § 1er;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 octobre 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 12 novembre 2012;

Considérant, que la Commission de Régulation de l’Electricité et du
Gaz a procédé sur la base des dispositions tarifaires actuellement en
vigueur, à l’estimation des montants nécessaires pour assurer en 2012 le
financement du coût réel résultant de l’application de prix maximaux
pour la fourniture d’électricité et de gaz naturel aux clients protégés
résidentiels;

Sur la proposition du Secrétaire d’Etat à l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’année 2012, le montant du fonds nécessaire pour
assurer le financement du coût réel résultant de l’application de prix
maximaux pour la fourniture d’électricité aux clients protégés résiden-
tiels est fixé à 78.000.000 d’euros.

Art. 2. Pour l’année 2012, le montant du fonds nécessaire pour
assurer le financement du coût réel résultant de l’application de prix
maximaux pour la fourniture de gaz naturel aux clients protégés
résidentiels est fixé à 119.000.000 d’euros.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2012.
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